aint Adalbert

Pastor: Office Hours: Our Lady of Port Richmond
Rev. Jan Palkowski Monday & Friday: Regional School
Phones: 12Noon to 5:00PM Principal:

Rectory: (215) 739-3500
Fax: (215) 739-5706

Website:
www.stadalbert.org

MASSES:

Saturday/Sobota: Vigil: 5:00 PM English/Angielska

Sunday/Niedziela: 7:30 AM Polish/Polska
9:00 AM English/Angielska
10:30 AM Polish/Polska

Holy Days/Uroczystosci, Swieta i dni obowiazkowe:

7:30 AM Polish/Polska

9:00 AM English/Angielska

7:00 PM Polish/English
Polska/Angielska

Weekdays/Msze $w. w ciagu tygodnia:
7:30 AM Monday, Tuesday,
Wednesday-
English/Angielska
Thursday, Friday, Saturday-
Polish/Polska

First Friday/Pierwszy piatek miesiaca:
7:30 AM Polish/Polska
9:00 AM English/Angielska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)
7:00 PM Polish/Polska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)

CONFESSIONS/SPOWIEDZ:
Weekdays/w tygodniu: 7:10 AM
Saturdays/w sobote: 4:00 PM
First Friday/pierwszy piatek
6:30 PM
(except July and August/z wyjatkiem lipca i sierpnia)

Tuesday, Wednesday, Thursday:
9:00AM to 4:00PM

No business hours on
Saturday and Sunday

Sister Mary Ripp, S.C.C.

School Business Office:
School: (215) 739-1920
Fax: (215) 739-0519

BAPTISMS:

Baptisms will ordinarily take place every Sunday at 11:30 AM. Godparents
are to be Catholics in good standing. If the Godparents are not registered
members of St. Adalbert Parish, they will need a sponsorship letter from the
parish where they are registered-(Letter of eligibility).

MARRIAGE:
Diocesan rules require that a couple make arrangements for their marriage
at least six (6) months before the date of the wedding.

MIRACULOUS MEDAL NOVENA:
Every Saturday before 7:30 Mass

EUCHARISTIC ADORATION-HOLY HOUR:
Adoration of the Blessed Sacrament takes place every Thursday after
7:30 AM-Mass to 9:00 AM. At this time we will have Benediction.

CHRZEST $W.:

Chrzest Sw. w naszej parafii jest:udzielany w kazda niedziele o godz.

11:30 AM. Chrzestnym/a moze byG praktykujacy katolik, ktory zyje zgodnie z
wiarg i nauka Kosciofa. Chrzestni winni miec ze swojej parafii zaSwiadczenie,
ze moga nimi byc. Rodzice przedstawia to zaswiadczenie przy zglaszaniu
chrztu $w.

SLUBY:

Prawo kanoniczne i diecezjalne mowi, ze narzeczeni zamierzajacy zawrzec
zwigzek mafzenski w koSciele katolickim, winni zgtosic sie do biura
parafialnego, w parafii'do ktdrej naleza na 6 miesiecy przed Slubem.

NOWENNA DO CUDOWNEGO MEDALIKA:
W-kazda sobote przed Msza $w. o 7:30 AM.

ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:
W kazdy czwartek adoracja Najswietszego Sakramentu (Godzina Swieta) po
Mszy Sw. 0 godz 7:30 AM. do godz. 9:00 AM zakoriczona Blogosfawienistwem.
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PALM SUNDAY
April 14,2019

Intentions

Saturday., April 13

5:00 PM (Vigil) + William & Helen Sarzynski of.
Mildred & family

Sunday, April 14

7:30 AM + Jean Laskowski of. Dot Piotrowski

9:00 AM  Sodality of Our Lady of Fatima
10:30AM + Edmund Klappstein of Weronika Czapla

Monday, April 15
7:30 AM + Joan Wtodarczyk of. Pacuta family
7:00 PM + Adam i Mariusz Plewa of. rodzina

Tuesday, April 16

7:30 AM + Romuald Szajdecki & Bolestaw Gronkowski
of. Danuta Pacuta

7:00 PM + Jessie Skowronski of. son Jim

Wednesday, April 17
7:30 AM + Msgr. Anthony E. Jaworowski of. family

TRIDUUM
Holy Thursday, April 18
7:00 PM  Mass of the Lord’s Supper

Good Friday, April 19
3:00 PM  Passion of Our Lord - English
7:00 PM  Liturgia M¢ki Panskiej - Polish

Holy Saturday, April 20
7:00 PM  Easter Vigil (English & Polish)

Easter Sunday, April 21

7:00 AM Living & Deceased Parishioners
9:00 AM Living & Deceased Parishioners
10:30AM Living & Deceased Parishioners

TODAY
The second collection this week will be for
EASTER FLOWERS
THIS WEEK
HOLY WEEK SCHEDULE

HOLY THURSDAY

No Morning Mass

Mass of the Last Supper 7:00 PM (E & P)
Washing of feet

Transfer of Holy Eucharist

Adoration of Faithful until 11:00 PM

GOOD FRIDAY

No Morning Mass

Passion of Our Lord - 3:00 PM ( English)
Passion of Our Lord - 7:00 PM ( Polish )
Collection for the Holy Land

Adoration from 8:00AM until 10:00 PM

HOLY SATURDAY
No Morning Mass

Blessing of Food in Church at 10 AM, 12 Noon &
2:00 PM. ( English & Polish)

Easter Vigil 7:00 PM (English & Polish)

Water will be blessed at the Easter Vigil and will be
available after Mass.

EASTER SUNDAY

7:00 AM - Mass of Resurrection
with Procession (Polish)

9:00 AM - English

10:30 AM - Polish

EASTER MONDAY

7:30 AM English

9:00 AM Polish

The Rectory Office will be closed for business on

Good Friday, April 19"

Easter Monday, April 22"

NEXT SUNDAY
The second collection next Sunday will be for
EASTER
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DZIS.
Druga kolekta przeznaczona jest na
KWIATY I DEKORACJE DO KOSCIOLA
NA WIELKANOC

W TYM TYGODNIU

4.4l 260 :

s —

WIECZERZA PANSKA MEKA PANSKA  WIGILIA PASCHALNA

PORZADEK WIELKIEGO TYGODNIA

LX)

WIELKI CZWARTEK

Nie bedzie Mszy Sw. rano

Msza Sw. Wieczerzy Panskiej o 7 PM (P& E)
Adoracja bedzie do godz 11 w nocy

WIELKI PIATEK
Nie bedzie Mszy §w. rano
Adoracja od 8:00 AM do 10:00 wieczorem

Nabozenstwo Meki Panskiej o 3 PM po angielsku
Nabozenstwo Meki Panskiej o 7 PM po polsku

Wielkopigtkowa kolekta begdzie zbierana na Ziemig
Swigta

WIELKA SOBOTA
Nie bedzie Mszy Sw. rano

Swiecenie pokarméw w kosciele o 10:00 AM,
12:00 w potudnie 1 2:00 PM

Msza Sw. Wigilii Paschalnej 0 7:00 PM ( P&E)
Poswigcenie wody w czasie Mszy Sw. Mozliwo$¢
zabrania wody $wieconej do domow po Mszy Sw.

NIEDZIELA WIELKANOCNA

7:00 AM - Msza Sw rezurekcyjna z procesja
9:00 AM - Msza Sw po angielsku

10:30 AM - Msza Sw. po polsku

PONIEDZIALEK WIELKANOCNY

7:30 AM po angielsku

9:00AM po polsku

Biuro Parafialne bedzie zamkniete w Wielki
Piatek 19 kwietnia i w poniedzialek 22 kwietnia

NASTEPNA NIEDZIELA
Druga kolekta to
KOLEKTA WIELKANOCNA

] M Intentions

Lampion przed obrazem Milosierdzia Bozego
ofiarowany przez rodzicow i brata
za $p. Mariusz Plewa

Lampion przed obrazem Milosierdzia Bozego
ofiarowany przez brata z rodzing
za §p. Adam Plewa

LIVING STATIONS OF THE CROSS
PRESENTED
by
:+  OLPR Students
A Wednesday, April 17"
at 1:30 PM

W tym roku nasz Letni Festiwal
odbedzie sie 20, 21,22 i 23 czerwca

Komitet festiwalowy rozpoczat prace nad
przygotowaniami do naszego Letniego Festiwalu.
Festiwal rozpoczniemy w czwartek a zakonczymy w
niedzielg po potudniu.

Zwracamy si¢ po raz kolejny do naszych parafian i
przyjaciét o wsparcie. Bardzo prosimy organizacje
dziatajgce przy parafii o donacje koszy specjalnosci.
Zachg¢camy tez rodziny do robienia takich koszy. Moze
macie jakie$ $wigteczne czy urodzinowe prezenty,
ktorych nie bedziecie uzywac, a my chetnie uzyjemy je
tworzac kosze. Musza to by¢ rzeczy nowe nie uzywane.
Bardzo prosimy o jak najszybsza donacje tych rzeczy,
bo za dwa i p6t miesigca bedzie juz festiwal.
Pamigtajcie, ze jedna czy kilka 0sob nie sg w stanie
zrobi¢ wszystkiego, natomiast wspolnymi sitami
mozemy zrobi¢ bardzo duzo, dlatego tez apeluje do
wszystkich o wlaczenie si¢ w przygotowania do
naszego festiwalu na miarg swoich mozliwosci, czy to
poprzez ofiarowanie rzeczy czy pomoc. Jesli wiaczymy
si¢ wszyscy to napewno nasz festiwal odniesie sukces.
A kazda nawet najmniejsza rzecz ofiarowana, zmniejszy
nasze wydatki.
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ADORATION SCHEDULE

HOLY THURSDAY

8:30 PM - 9:30 PM  Rosary Society

9:30 PM -11:00 PM Music Group -"Soli Deo"
Adoration will end at 11:00 PM.

GOOD FRIDAY
8:00 AM - 9:30 AM Rosary Society
9:30 AM - 11:00 AM  Our Lady of Fatima
11:00 AM - 12:30 PM  School Children
12:30 PM - 2:00 PM  Rosary Society
2:00 PM - 3:00 PM  Senior Citizens
4:30 PM - 6:00 PM  Private Adoration
6:00 PM - 7:00 PM  Polish Language School
and Polish Scouts
9:00 PM - 10:00 PM  Private Adoration
Adoration will end at 10:00 PM.

HOLY SATURDAY
9:00 AM - 10:00 AM
9:45 AM - 2:15PM
2:30 PM - 3:30 PM

Rosary Society
Polish Scouts
Senior Citizens

3:30PM - 4:30PM  Our Lady of Fatima
4:30 PM - 5:30PM  Private Adoration
5:30PM - 6:30 PM  Rosary Society

FESTIVAL NEWS
The 2019 Summer Festival will be held on
Thursday, Friday, and Saturday evenings
and Sunday afternoon!

June 20™, 21%, 22" and 23"™.

Please save these dates.
The Committee has begun working on plans for the
event and is asking for support from parishioners and
friends.
Our Specialty Baskets are always a big part of the
Festival. We are asking each organization in the Parish
to donate a basket. We are also encouraging families to
get together and sponsor / create a basket. The themes
are endless and can be a lot of fun. Any new item can be
used in a basket. Look around your house for all those
gifts you received but cannot use. They are perfect for a
basket. If you need a basket we can supply one or if
you just want to donate the items and have the
committee put the basket together we can do that too.
Please start as soon as possible. June is only two months
away.

< TRIDUUM
Y} PASCHALNE

ROZKEAD ADORACJI
TRIDUUM PASCHALNE

WIELKI CZWARTEK

8:30 PM - 9:30 PM  Ro6ze Rozancowe

9:30 PM -11:00 PM Zespot Muzyczny "Soli Deo"
Zakonczenie Adoracji - 11:00 PM

WIELKI PIATEK

8:00 AM - 9:30 AM Ro6ze Rézancowe

9:30 AM - 11:00 AM Towarzystwo Fatimskie

11:00 AM - 12:30 PM Dzieci Szkolne

12:30 PM - 2:00 PM Roze Rozancowe
2:00PM - 3:00 PM Emeryci
430 PM - 6:00 PM Prywatna Adoracja
6:00 PM - 7:00 PM Szkota Jezyka polskiego i

Harcerze
9:00PM - 10:00 PM  Prywatna Adoracja
Zakonczenie Adoracji - 10:00 PM

WIELKA SOBOTA

9:00 AM - 10:00 AM Roze Rozancowe

9:45 AM - 2:15PM  Harcerze
2:30PM - 3:30PM  Emeryci
3:30PM - 4:30PM  Towarzystwo Fatimskie
4:30PM - 5:30PM  Prywatna Adoracja
5:30PM - 6:30PM  Roze Rozancowe




CHURCH NAME

Telephone Number:
Contact Person:

Software:

Printer:

Number of pages Sent:

Sunday Date of Publication:

Transmission Time:

COVER SHEET:
ST. ADALBERT
2645 East Allegheny Avenue
Philadelphia, PA 19134
215-739-3500
Hanna Goclowska
Microsoft Publisher 2007
Adobe Acrobat 9
Windows XP Professional Service Pack
HP LaserJet 6 P
1 through 5

April 14, 2019




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 0
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 2.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<


    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>



    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 6.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 6.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>


    /SKY <>

    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


